
	
	WYMAGANE PLIKI DO WYSYŁEK FESTIWALOWYCH 
· Muszą trafić do szkolnego archiwum maksymalnie do 30 Listopada. (Jeśli film nie spełnia wymogów = film nie jedzie na festiwal)

	1.
	Krótki synopsis *do 500 znaków w wersji PL w formacie PDF

	2. 
	Krótki synopsis *do 500 znaków w wersji EN w formacie PDF

	3. 
	Długi synopsis *do 1500 znaków w wersji PL w formacie PDF

	4.
	Długi synopsis *do 1500 znaków w wersji EN w formacie PDF

	5.
	Stills *zdjęcia z filmu 5 sztuk w formacie .jpg MAX 2 MB rozdzielczość 150-300ppi

	6.
	Zdięcia z planu 5 sztuk w formacie .jpg MAX 2 MB rozdzielczość 150-300ppi

	7.
	Zdięcie reżysera w formacie .jpg MAX 2 MB

	8.
	Pełna lista obsady i ekipy * tak jak w napisach końcowych w formacie PDF 

	9.
	Prawidłowo wypełniona Karta Filmu w formacie PDF

	10. 
	Prawidłowo wypełniona Karta Filmu wydrukowana, podpisana i orginał dostarczony do biura kreatywnego.

	11.
	Notkę biograficzną reżysera w wersji PL w formacie PDF 

	12.
	Notkę biograficzną reżysera w wersji EN w formacie PDF 

	13.
	Polskie napisy w formacie .srt *na długość całego filmu

Keep an eye on exact timing and same FPS as the video file.

	14.
	Angielskie napisy w formacie .srt *na długość całego filmu 

Keep an eye on exact timing and same FPS as the video file.

	15.
	Skan legitymacji studenta lub inny dokument potwierdzającego wiek twórcy.

	16.
	Plakat do filmu w wersji PL w formacie .jpg MAX 10 MB

	17. 
	Plakat do filmu w wersji EN w formacie .jpg MAX 10 MB

	18.
	Zwiastun filmu z EN napisami w obrazie MAX 90 sek w formacie .mp4

	19.
	Plik filmu *SCREENER wersja PL bez napisów 
Codec: h.264 High Profile 5.000-10.000Kbit/s

Size: 1920x1080 px / 16:9 HD 

Container: preferowany .mov (albo .mp4)

Audio: PCM albo AAC / 320 Kbit/s z sampling rate 48kHZ 

Mono, Stereo albo 5.1 (Please check channel assignment L/R/C/LFE/Ls/Rs)
Please encode your data with a constant bitrate and either 24 or 25 progressive frames per second.
Video and audio must be contained in a single file.


	20.
	Plik filmu *SCREENER wersja EN z napisami w obrazie
Codec: h.264 High Profile 5.000-10.000Kbit/s

Size: 1920x1080 px / 16:9 HD 

Container: preferowany .mov (albo .mp4)

Audio: PCM albo AAC / 320 Kbit/s z sampling rate 48kHZ ,Stereo
Please encode your data with a constant bitrate and either 24 or 25 progressive frames per second.
Video and audio must be contained in a single file.


	21. 
	Plik filmu *EMISYJNY wersja PL bez napisów

Codec: ProRes422HQ 10bit albo DNxHR HQX 10 bit

Size: 2K (or Full HD if you do not have higher resolution) 

Container: .mov
Audio: PCM albo AAC / 320 Kbit/s z sampling rate 48kHZ

Stereo albo 5.1 (Please check channel assignment L/R/C/LFE/Ls/Rs)

We recommend to multiplex audio with video to avoid sync problems. 
Please encode your data with a constant bitrate and either 24 or 25 progressive frames per second.
Video and audio must be contained in a single file.


	22.
	Plik filmu *EMISYJNY wersja EN z napisami na obrazie

Codec: ProRes422HQ 10bit albo DNxHR HQX 10 bit 

Size: 2K (or Full HD if you do not have higher resolution) 

Container: .mov
Audio: PCM albo AAC / 320 Kbit/s z sampling rate 48kHZ

Stereo albo 5.1 (Please check channel assignment L/R/C/LFE/Ls/Rs)

We recommend to multiplex audio with video to avoid sync problems.
Please encode your data with a constant bitrate and either 24 or 25 progressive frames per second.
Video and audio must be contained in a single file.


	23.
	If your sound is in 5.1 Please export 6 separate tracks with SMPTE standard. Make sure your sound files have the same length and FPS as your video file. 


Przy składaniu kopii plików i filmów na nośniku fizycznym wymagane jest przestrzeganie powyższych wytycznych, i tak samo wszystkie pliki powinny być odpowiednio nazwane i przygotowane do skopiowania na dysk bezpośrednio w dziale promocji szkoły. Nie przyjmujemy linków. 
Prosimy o dostarczenie wszystkich wymaganych plików w odpowiednie nazwanym jednym folderze :
TYTUŁPL_TYTUŁEN_NAZWISKOREŻYSERA_ROKPRODUKCJI 
Folder Przykład: WISNIE_CHERRIES_KOWALSKA_2020
Prosimy by nazwy plików nie zawierały polskich znaków (Przykład WIŚNIE= WISNIE)
Wymagane nazewnictwo plików: 
Krótki synopsis (S = Short = Krótki): 
SynopsisS_TYTUŁPL_TYTUŁENG_PL            
SynopsisS_TYTUŁPL_TYTUŁENG_EN 
Przykład: SynopsisS_WISNIE_CHERRIES_PL.pdf
Długi synopsis (L = Long = Długi): 
SynopsisL_TYTUŁPL_TYTUŁENG_PL 

SynopsisL_TYTUŁPL_TYTUŁENG_EN 
Przykład: SynopsisL_WISNIE_CHERRIES_PL.pdf
Zdjęcia z filmu:
StillNUMER(od 01 do 05)_TYTUŁPL_TYTUŁENG.jpg 
Przykład: Still01_WISNIE_CHERRIES.jpg 
Zdjęcia z planu: 
SetNUMER(od 01 do 05)_TYTUŁPL_TYTUŁENG.jpg 
Przykład: Set01_WISNIE_CHERRIES.jpg 
Zdjęcie rez
ysera:
NAZWISKO REZ

YSERA_PHOTO.jpg 
Przykład: KOWALSKI _PHOTO.jpg 
Karta filmu: 
METRYKA_TYTUŁPL_TYTUŁENG_NAZWISKO REZ

YSERA_2019.pdf 
Przykład: METRYKA_WISNIE_CHERRIES_ KOWALSKI _2019.pdf 
Lista obsady i ekipy: 
EKIPA_TYTUŁPL_TYTUŁENG_NAZWISKO REZ

YSERA_2019.pdf 
Przykład: EKIPA_WISNIE_CHERRIES_ KOWALSKI _2019.pdf
Plik SCREENER z filmem: 
TYTUŁPL_TYTUŁENG_NAZWISKO REZ

YSERA_SCREENER_2019.mp4 
Przykład: WISNIE_CHERRIES_ KOWALSKI _SCREENER_2019.mp4
Plik EMISYJNY z filmem: 
TYTUŁPL_TYTUŁENG_NAZWISKO REZ

YSERA_2019.mov 
Przykład: WISNIE_CHERRIES_ KOWALSKI_2019.mov 
Zwiastun filmu z angielskimi napisami: 
TRAILER_TYTUŁPL_TYTUŁENG_NAZWISKO REZ

YSERA_2019.mp4 
Przykład: TRAILER_WISNIE_CHERRIES_ KOWALSKI _2019.mp4 
Angielskie napisy filmu: 
SUBS_TYTUŁPL_TYTUŁENG_ENG.srt
Przykład: SUBS_WISNIE_CHERRIES_ ENG.srt
Biografia rez

ysera w języku polskim: 
NAZWISKO REZ

YSERA_BIO_PL.pdf
Przykład: KOWALSKI _BIO_PL.pdf
Biografia rez

ysera w języku angielskim: 
NAZWISKO REZ

YSERA_BIO_ENG.pdf
Przykład: KOWALSKI _BIO_ENG.pdf
Scan legitymacji:
NAZWISKO REZ

YSERA_STUDENT_ID.jpg 
Przykład: KOWALSKI _STUDENT_ID.jpg 
Plakat:
PLAKAT_TYTUŁPL_TYTUŁENG_PL.jpg 
POSTER_TYTUŁPL_TYTUŁENG_ENG.jpg 
Przykład: POSTER_WISNIE_CHERRIES_ENG.jpg

